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BAUER LANDING WATER CONTROL AND IMPROVEMENT DISTRICT 
 

NOTICE OF PUBLIC MEETING  
 

Notice is hereby given pursuant to V.T.C.A., Government Code, Chapter 551, that the Board of 
Directors of Bauer Landing Water Control and Improvement District (the "District") will meet, 
and such meeting is open to the public, at 12:00 p.m., on MAY 16, 2024, at 2929 Allen 
Parkway, Suite 3150, Houston, Texas 77019, at which meeting the following items will be 
considered: 
 
At this meeting, the Board will consider and authorize appropriate action on the following: 
 
 

DISTRITO DE CONTROL Y MEJORA DEL AGUA DE BAUER LANDING 
 

AVISO DE REUNIÓN PÚBLICA  
 

Por la presente se notifica de conformidad con V.T.C.A., Código de Gobierno, Capítulo 551, que 
la Junta Directiva del Distrito de Control y Mejoramiento de Agua de Bauer Landing (el 
"Distrito") se reunirá, y dicha reunión está abierta al público, a las 12:00 p.m., el 16 de mayo de 
2024, en 2929 Allen Parkway, Suite 3150, Houston, Texas 77019, en cuya reunión se 
considerarán los siguientes puntos:  
 

En esta reunión, la Junta Directiva considerará y autorizará la acción apropiada sobre lo 
siguiente: 

 
KHU KIỂM SOÁT VÀ CẢI THIỆN NƯỚC BAUER LANDING 

 
THÔNG BÁO HỌP CÔNG KHAI  

 
Thông báo được đưa ra theo V.T.C.A., Bộ luật Chính phủ, Chương 551, rằng Hội đồng quản trị 
của Khu Kiểm soát và Cải thiện Nước Bauer Landing ("Quận") sẽ họp, và cuộc họp đó mở cửa 
cho công chúng, lúc 12:00 trưa., vào ngày 16 tháng 5 năm 2024, tại 2929 Allen Parkway, Suite 
3150, Houston, Texas 77019, tại đó việc đáp ứng các mục sau sẽ được xem xét:  
 
Tại cuộc họp này, Hội đồng sẽ xem xét và cho phép hành động thích hợp về những vấn đề sau: 
 

鮑爾蘭丁水控制和改善區 
 

公開會議通知  
 

根據  V.T.C.A.，政府法典第  551 章，特此通知  Bauer Landing Water Control and 
Improvement District（“District”）董事會將於下午 12：00 舉行會議，該會議向公眾開放

。，2024 年 5 月 16 日，位址：2929 Allen Parkway， Suite 3150， Houston， Texas 
77019，屆時將審議以下專案： 
 
在本次會議上，董事會將考慮並授權就以下事項採取適當行動 
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1. PUBLIC COMMENT; 
2. MINUTES OF FEBRUARY 22, 2024 BOARD MEETING;  
3. AUDIT FOR FISCAL YEAR ENDED DECEMBER 31, 2023; 
4. BOOKKEEPER'S REPORT; 
5. TAX ASSESSOR/ COLLECTOR'S REPORT; 

A. Status of collections, including write-off of eligible uncollectible accounts; 
B. Pay Bills from Tax Account; 
C. Delinquent Tax Report;  

6. ENGINEER'S REPORT, including: 
A. Status of various projects, contracts, change orders, easements, payments and other 

matters; 
7. DETENTION AND DRAINAGE FACILITIES REPORT; 
8. DEVELOPER'S REPORT;  
9. ATTORNEY'S REPORT; 

1. Deliver Certificates of Election; 
 2.  Qualification of Directors; 
 3.    Administration of Oaths of Office;  
 

1. Entregar certificados de elección; 
 2.  Calificación de los Directores; 
 3.    Administración de los Juramentos del Cargo;  
 

1. 颁发选举证书; 
 2.  董事资格; 
 3.    管理就职宣誓;  
 

1. cấp giấy chứng nhận bầu cử; 
 2.  Trình độ chuyên môn của Giám đốc; 
 3.    Quản lý lời tuyên thệ nhậm chức;  

10. MEETING DATE(S); 
11. EXECUTIVE SESSION; as necessary and as permitted pursuant to Chapter 551 of the 

Texas Government Code, Subchapter D, of the Open Meetings Act; 
12. RECONVENE IN OPEN SESSION:  Vote on matters considered in Executive Session, 

if any; and any such other business as may come before the Board; 
13. ADJOURNMENT. 
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